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Contrabandistas del cobre 

�l conquiGtador espafo¡,que busc6 el oro y desconoció lo 
-=�_;;..;;;.;;;;.... ___ _ 

pl·ta, despreció el cobre. El cobre, sin embargo, ha sido 

la verdadera riqueza mineral de Chile. _Ja blar de cobre en 

nuestro JaÍs es como hablar de naranjas en el Fara.guay. 

El oro desapareció; la plHta bajó de precio; sólo el cobre 

sub . .üste. T-.1 como el oro, el cobre era trabajado, antes de 

la llegada de los conauistadores, por los indígenas que 

habita.ban al norte del río 1.{aipo. 

Con toscos hornillos y ayudados de rústicos cinceles hechos 
--------

de cobre y estaño, fabricaban sencillos armas y herramien-

tas. "P�yen" llamaban los indígenas al cobre. x 

MU3ICJ-i. 

voz Los mineros de antaño conocían� dos clases de cobre: el 
-----�----

campanil y el dulce. l;;l � campanil, duro y sonoro, era 

destinado a la fundición de campanas y cañones. 

"l � dulce, más blando y menos sonoro, tenía un destino 
--------

más nodesto aunque más hwaano: se empleaba en la fabricació 

de baterías de cocina. El cobre camp nil provocó sangriento 

incidentes. 

Vamos a contar cÓ.úlO y por aué fué asesinado, en la so li tari 
--------

bahía de ?ichidangui, el capit�n de la fraga ta inglesa dEs­

corpión� don Tristán Bunker. 

����----;�ntre los buques que se dedicaban al C;ntrabando en 1 s cos 
e.el 

tas de Chile en los primeros años mmih siglo diecinueve, con 
te.._ "k�' .,_ 1, • , 1 . LJ  i d ta base �l11:Coeorp1GE." • fraga. ta L1glesa que raia esde In{!la 

terra ruercaderías q_ue cambiaba en Chile por piñas de plata 

y barras de cobre • 

.!!!n esa fraga ta ,ib..1mBwnmmrntñbrbibm en la ciue servín corno médico, 
--------

llee;ó a Chile don tTorge !!:dwnrds. En ::;u penÚltimo viaje, en 

1807, hallándose � en la rada d,3 "uilirnarí, el 

capitán Bunker recibió u bordo una visita. (rausa) 

--------

( bcento inglés) G ood 11orning , capitán Bunker. 

_B_UN_1_h_.r:.._'R _____ (. cento inelés) Good r orning, ca bollero. ¿Con quién ten[o 
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el gusto de hablar? 

Enrique Faulkner, ..:nédico, 'ara servir al seiíor capitán. 
--------

But-J(�R ¿Es usted inglés? 
--------

Norteamericano, sefior capitán. 
--------

·. ell. Ha ble usted.
--------

Traigo UilG! pro pos i c i ón .. .,,._,�_,,ia'1:..cl�&,.A,������G-'l-e'fl'l,.,:�llt.e.�
--------

·De aué se trata:

.FAULKrJER De lo. siguiente: quremos que usted nos traiga, en su pró-
--------

ximo viaje, un cargamento exclusivamente destinado a noso­

tros. 

BU11d:.:R ¿:ué mercaderí�s? 
--------

FAULKN.::m Parios y telas ( e hilo pr incl)almente. 
--------

All right. ¿�ué .recibiré en cambio? 
--------
BUlIB.Eii 

r.AULY ... NEn Barras de cobre y piñas de plata o lo oue usted desee. 
--------

../ 

BUlIB.ER That's right. ¿Cuánto dinero? 
--------

EJ..uLLNER CRlcule usted unas cien mil libras. 
--------

BUNY�J 
--------

1londerful. ¿Y qué seguridad tendré de que este es un negoci 

serio? 

FAlJLKN1R Aquí tiene usted varias cartas de comerciantes de S2ntiago 
--------

y Vdl.lparaíso. 

BUNEER Las leeré. ¿Nada hlás? 
--------

, FA lJLYN"..:'.:R 

DUJ\11 ER 

sí; la entrega de la mercadería deberá hacerse en la costa 

de Colchagua, en la rada de Topocalma. Le daré a usted un 

plano de ese lugar. 

Convenido. 
--------

FAULKNER Afri6s, señor capitán; volveré a saber su respuesta. 
--------

--------
,ell, Lr. Faulkner; good by. 

MU3ICA 

�w:!::
r�.f\�V�G�l� ___ Des1)Ués de hablar do& o. tres vece.:; más con el norteareric2no

� Faulkner, el capitán Bunker aceptó la proposición y zarpó 

haci� el Cabo de Hornos, camino de Inglaterra. 

le había propuesto; encontró gr�n aceptación. El bmque fué 

llevado a un astillero; se le forró de nuevo el casco, se 

le elevaron las bordas y se le armó de veintidós cañones, 

tripul�ndosele con cincuenta hombres que fueron proveídos 
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de fusiles, e sables y otras armas. 

Eran años peligrosos pura la navegación: los barcos españo-
--------

S�GUlJB.ft VOZ 

,I 

les atacaban a los ingleses,y los ingleses, por JU parte, 

no perdían el tiempo • 

.l!.;n.tre los tripulantes del "Escorpión" contábanse algunos 

marineros chilenos, entre ellos el chango _gustín, nacido 

en la costa de tacama'd � a......� ':e_ t_�
21 15 de Julio de 18�8, el capit2n Bunker y ::t1ama� 

--:-------::---

"Escorpión" llegaron a la rada de 'Topocalms. Pasaron varios 

días. ( P-1.usa) 

BUl·il(�R (Acento inglés) !Ura, chango Agustín: hace días que estarnos 
--------

aquí y no aparece nadie .... Tecesi tamos saber dÉ!nde encontrar 

a rr: Faulkner. Te voy a mandar a tierra con seis hombres 

m,s y averiguar,s lo que posa. 

l•�ande, pues, mi capitán; usted sabe que estoy para servirle 
--------

_B _UN_K_E_: _____ úh, yes, yes; tionozco mucho. I.árc1late y vuelve pronto. 

All right, 1ír. Bunke. ¡Eh, gringo: arrea el bote! ¡A ver: 
--------

l,GU3TIN 

l,füCICA 

los seis hombres que van a ir conmigo! Echense un puf,alito 

a la cintura, por si acaso; los colchagUinos sGn rebravos 

para las puñaladas. 

Hace rato que andamos por aquí y no se ven ni gatos. ¿ ué 
--------

AGUJTIN 

se ha br.Í hecho l r. F2 ulkner? 

,iELLS 
--------

(Acento inglés)Oh, chango AgUJ3tÍn: a mí no me gusta nada la 

cara de Kr •. aulkner. 

_ü_G _U_S_T_I_N ____ ¿No es cierto, l'r. ·1ells? '!'iene cara de ca bi.llo alazán. ¿ Y

es inglés también, como nosotros? 

_N_E_L_L_S _____ Oh, no: .r. lt'aulkner no inglés; � norteamericano. 

AGUSTIN Cuidado: ahí viene alguien a caballo. 
"'"'---------

00NT'10 L (Galope de caballo) 
--------

Buenas tardes. ¿nué andan haciendo ustedes por aquí? 
--------

FITTNZALIDA 

!ada, pues, cab�llero; tomando el fresco no· m�s.
--------

1 GU37IN 

--------

¿Tomando el fresco, ah? ¿rué llevün en esos bultos?

1.G "'�'TIN (Ingenuamente) ¿En cuáles bult..os, patrón? 
--------

¿Te est,s riendo de mí? in esos que llevan a la espalda. 

_1',._G_U_sm_-i_IN _____ Bueno: ¿y usted quién es, rue pregunta ·t2nto? 
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FUEN ZALIDA 

--------

Soy don Josf Fuenz�lida Villela, dueño de esta hacienda. 

¡ �l Así es differente, patrón. 

Contéstame, entonces. ¿�ué andan haciendo por ac�? ¿Y esos 
--------
FUErrz..'-iLIDA 

hombres? ¿3on marineros? ¿De qué barco? 

AGUSTIN .¡,Eh! Aguántese un poco·, caballero: no pregunte tantas cosas 
--�--'-----

seguidas. Es cierto que tengo dos orejas, pero tengo una pu 

r boca no más. Le voy . decir primero lo que andamos hacie 

do: buscamos a don Enrique Faulkner. 

lt'UENZALIDA ¿Don Enrique Faulkner? Lo conozco, pero no vive ni -1nda por 
----'--�'""----

aquí. Vive en Quillota y desde el aflo posado no aparece por 

estos lugares. 

¡Qué raro! Quedamos de encontrarnos por aquí con él. 
--------
AGU3TIN 

F�ENZfLIDA contéstame la otra pregunt�: ¿qué llevan en esos SQcos? 
--------

AGUJI.1IN Se lo vo,1 a decir porque es usted no más: son mercaderías 
--------

inglesas. 

FtnNZALIDA ¿Inglesas? ¿Y de dónde las han sacado? 
--------

AGüSTIN 
--------

¿Je dónde? De Inglaterra, pues, caballero. No las vamos a 

sacar de la caleta del Paposo. ¿nuiere verlas? 

FUlNZALI:)A Muestrámelas. 
--------

AGUL�IN Mire, acérquese p�ra acá. ¿Ve? Pañuelos de hilo. Uno se sue 
--------

na con estos pañuelos y si no estó acostumbrado se le himch 

la nariz. Paños para trajes. Con este paño se hace usted 

una chaquetillQ y se la tienen que sacar a tirones cuando 

se muera. Telas de seda y hartas cositas más. ¿Quiere com­

prar algo? Se lo dej�mos baratito. 

F'UBNZ1LIDA 1.ndo sin dinero, pero te propongo un trato. 
--------

.,\GU . .J�IN A ver, a ver; me gustan garto los tratos. 
--------

_F_UE_N_Z1;....\_L_I_:>_A ___ ... 1egálame un _par de pañuelos y le eser� bo a don rnr ique Fa ul 

ner para rue se venga para acQ. 

_A_G_U_0
...;;
�T;....I_N ____ No está mal,Í Vlh'1l.t do you SfiY, Mr. 1:lells? 

WELLS .All right, chw.rugo. 
--------

Trato hecho, patrón. Aquí están los pañuelitos y cuidado co 
--------
AGUSTIN 

la nariz. ¿Cu,ndo le va a escribir � don Enriquito? 

_FU_E_N_Z_A_L_I_D_.A ___ Apenas llegue a mi casa. ¿Dónde está el barco de ustedes? 

Por ahí cerquita, detrás de la Puntilla del Chivato. Es un 
--------
AGUSTIN 

barco chig_uitito: no tiene más que veintidós c�ñones y su 
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tripulación es de cincuenta fcatos más bravos oue el ají. 

FU'.&N:Z.,.,LIDA Bien, bien; adiós. Ya recibirán noticias de don Enrique. 
--------

ltGU J:'IN Y WELLS Good by, 1'.fr. Fuenzalida; thank you, don José. 

CONTtOL (Galope de caballo) 

J.IU3ICA

Esa misma tarde, don José Fuenzalida( e:uc oc luabí,. e.aa.Q
--------

F tJEIJZALIDA 

.:.i .JTIAGO 

euemt1.,1 El.e quo SQ tra.tabe de Ufl er•fl: eofl:tFill31iHJ:Elo I cscri b · ó

una carta al subdelegado del distrito de Colcha gua. (Pausa) 

(Escribiendo) A bordo de ese barco hay un chango que habla 

inglés, que es lo m¡s raro que he visto en mi vida, y ruego 

a usted se tra3lade a Topocalma sin rérdida de tiempo, por 

convenir así al servicio del rey ••• ¡0�ntiago! 
, , 

--------

1qu1 estoy, su merce • 

FtraIJZALIEA Ya lo sabes: entrég�le esta carta a don Francisco Antonio d 
--------

::31 NTL\GO 

la C&rrera, el subdelegado; y no edonomices cab�llo. Ya. �e 

fuiste. 

Bien, patrón. 
--------

CONTROL (Giilope de caballo) 
--------

MU.3ICA 

FUEIJZ.ALIDA 

Topo calma don J:nrique Fa.tllkner, don Fr¡¡¡ncisco Antonio de la 

Carrera y don José Fuenzalida. (Pausa) 

Y sería una torpeza dejar que este hereje inglés huga su 
--------

negocio. Tenemo.3 que hacer algo pina que esto no suce·fü¡. 

�nué piensan Udtedes? 

--------

(úcento español) Lo mismo que su mercé piens2; más aun:creo 

que debemos apresanlo y quitarle las mercaderías y el bmque, 
---

-

----.__.; 
......,....., .... __..,,.,_,.._,.._...��-' ¿Qué le parece, 1,'.r. Faulkner? 

]fAUL1<'.:NER (Acento inglés) Me parece bien, pero ¿cómo? �...;._;=-;.:;;.;;"'-----

Tengo una idea: oigan ustedes ••• 
--------

FUENZALIDA 

1 U .3IC.A 

---------

Dos dí:as después, ]:,.r. Faulkner llegó a bordo del"EscorpiÓn" 

(PausQ) 

FAULl'-rIBR Good mornine, rtir. Bunker. 
--------

BUNYErt Ch, r .. r. Faulkner. Hmv do you do? Lo echábamos mucho de me-
--------

T ' b ' ' nos. engo .:t:o:pu muy uenas nercaderias. ¿Cuando las desem-
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barcamos? 

Por el momento me parece difícil, capit�n. La cost est� 
--------

vigilada y el tienipo está malo. J1demás, no llegan todavía 

el cobre ni la plata ni los comerciantes. 

BU11Kl!;R 
--------

¿Qué hacemos, entonces? 

Fi,JLKJTER Creo que lo mejor será que se haga usted de nuevo a la mar 
--------

BLJNYER 

y vuelva a fines de Jeptiembre. Dirante este tiempo yo lo 

arreglaré todo. 

}ül right, Mr. li'aulkner. Aprovehharé para ir a eoquimbo. 
--------

FAJLKNER Very well, &r. Bunker. Good by. 
--------

BlfrlKER Good by, ]/f. Fa ulkner • 
--------

Llli0ICA 

����---�Entre tanto, Don José Fuenzalida llegó a Santiago y se en­

SEGtmDA VOZ 

trevistó con el brigadier español don Francisco Antonio CTar 

cía Carrasco, que recía como presidente los e.est;i.nos de Chi 

El presidente Carrasco era un vulgar bandolero y aceptó la 

proposición de apresar al buque inglés y a s� capitán. Fen-
' saba que una buena parte de la presa caeria en sus manos.

1 

Todo � por el servicio del rey • 

.Aquél y éste y el de más allá y muchos otros estaban inte-
--------

� &�GJftJDA 3TOZ 

BilllL.Ert 

resadas en aquel negocio. Iban y venían los propios, se 

consultaba a Lmos, se comprometía a otros ·y llegó el momen­

to en que innumerables individuos sólo pensaban en el apre­

samiento de la "Escorpión". La codicia y el af�n de robo 

les impedía pensar en otra cosa. 

Entre tanto, el "Escorpión" llegó a Coquimbo. (Pausa) 

Chango • gustín, quiero que me hagas LU1 favor. 
--------

1.1ande no más, capitán; usted sabe que estoy para servirle. 
--------

BUlJ\. 'R Oh, yes, yes; tú eres el chileno más leal que he conocido. 
--------

I{ira � en La 3erena vi ve Mr. Edwards, que fué médico de este 

barco. Tenca necesidad de hablar con él, pero no me atrevo 

a bajar a tierra. ¿Podrías ir tú? 

_A_G_U_-.3_T_I_!l_f ____ Yo voy donde usted me mande, capitán. Tengo aquí un amigo, 

don �edro Antonio Castillo, pescadorg con él puedo saltar 

a tierra. 

_B_lTh_J_L_ .. E_R _____ '! ell; llévale esta carta a I.:r. Edwards, y mucho cuidado. 
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A�USTIN ¿De qué, capit�n? !stoy en mi tierra. 
---------

FUNYER Dichoso tú. Vuelve pronto. 
--------

Good by, Lr, Bunker. 
--------

liiU JIC.A 

-?-

El chango Agustín regresó al día siguiente. (Pausa) 
--------

AGU.JTIN Capitán: aquí está la contestación de F�. �dwards. 
--------

BUNKE .. (Leyendo) "Capitán: está expuesto a caer en una trampa. He 
--------

AGU.JTIN 

recibido carta de un amigo que me dice que se intenta apre­

sar su embarcación. Ho entre usted a ningún puerto ni tenga 

negocios con nadie hasta que nos veanos. Su buque está viiji 

lado." ¡Qué raro, chango! Ssta carta no tiene firma. 

Pero él mismo me la dió, capitán, y la escribió delante de 
--------

Dll. 

¿t:ué será esto? IJo entiendo lo que pasa. 
--------

BUNK..:!.rl 

_A_G_U_w_·T_IN _____ ¿Y qué va a pasar, capitán? Tenemos veintidós cañones y =- ¡

� estamos armados hasta los dientes. Por aquí no hay nadiE 

que sea capaz de hacernos frente; lo haríamos harinilla. 
1 

_B_Ul_·TK_E_R _____ , ell, well, chango; zarparemos para Topocalma. (Pausa) 
1 AGUbTir (Con un suspiro) Lástima que nos vamos ••• Le estaba echando 

--------

el ojo a una changuita más rica que un melón de Guamalata. 

J,;tJJICA 

El 25 de Septiembre eltt E.acorpiÓn" echó el ancla en la rada 
--.,--------

de Topocalma. Tres personas esparaban allí al barco y su-

bieron a bordo. (Pausa) 

_F_A_U_L_K_N_ER_, ___ Capitán Bunker: presento a usted a don �rancisco Carrera, 

comerciante, y a don Pedro mromJIUB sánche'z,. mayordomo del mar 

qués de 1arraín. Tienen interés en hacer negocios con usted 

BlIB:rKER Bien, señores; digan ustedes. 
--------

_C _.L._rtR_E_R_A ____ ( :Acento español) .3eñor capitán: conozco su mercadería y me 

BUiffER 

interesaría por comprar paños hasta por un valor de cien 

mil pesos; esa mercadería deber� ser desembarcada en ?ichi­

dangui y se pagará con plata amonedada y·cobre en barras. 

¿Le conviene a usted? 

Oh, yes. ¿Y el señor? 
--------

IAcento español) r.Ii amo, el marqués de Í.arraín, se propo-
--------

JANCIIEZ 

ne comprar a usted, por el momento, mercaderías por valor 
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BUJI
B

ER 

de ciento cincuenta�sos. �n Tichidangui mi amo subirá las 

compras hasta cuatrocientos cil pesos. Le envía, además, 

cinco mil pesos para que me entregue usted las mercaderías 

que figmran en esta lista. 

�onderful, sefiores. ¡Agustín! 
--------

r1GU,31'IN 
--------

¿Hr. Bunker? 

BUl�K.:..R Trae una botella de wisky y unos vasos. 
--------

AG:J3TIH Right away, mi capitán. 
--------

MU JIC' 

�oz Todo aouello formaba parte de la trampa preparada por Ca-
--------

i GU .:;;r:::1IN 

rrasco, quien :mrbmflIOmm hizo retirar de I'ichindangui a los 

guardacostas,� llevar allí dinero y barras de cobre pa­

ra hacer creer a los ingleses que eran los fdmdos con nue 

se les pagaría y finalmente mandó una compañía de ochenta 

marineros armados. Un impostor español, llamado Pedro Arrué 
sustituiría 
rom�mmmmmrommmm en Pichidangui al marqué «e Larraín, para lo 

cual llevaría en el pecho la cruz de la orden de Carlos III 

El capitán Bunker zarpó, pues, hacia Pichidangui. Asombra 

su buena fe. ¿Por aué no hizo caso de la advertencia de don 

Jorge �dwards? Quiz5 si la presencia de �nrique Faulkner, 

hombre de su misma lengua, le inspiraba confianza. 1..,n la 

rnafiana del 13 de Octubre .•• (Fausa) 

--------

Capitán: veo algunas mulas y hombres en la playa y un bote 

viene hacia el barco. ¿Lo dejo acercarse? 

--------

cí, chango; debe ser l�. Faulkner. 

No me gusta ese gringo, mi capitán. 
--------

AG 3TIN 

BUNl��R ( de) Jhy, chango? 
--------

AG l; .J'I' IN 1:0 sé, mi capitán; le encuentro cara de traidor. 
--------

BU"Jr 'R Oij, no,chango; es un comerciante y parece honrado. 
--------

Todo.3 lo paree� mi capitán, pero muy pocos lo son. ( r..ri ta) 
--------

1 

¡Ah del bote! ¡ uién vat 

FAULICITm 4Lejos) Amigoa, chango Agustín. 
--------

:GUSTIN 
--------

¡Chango me dice! �Cuando le habré dado confianza a este 

gringo cara de puñete? Capitán: si algo pada me llama no 

r...ós. Ando con la daga en la manea y entraré danoo más puña..:

ladas que rayos da el sol en el :)esierto de ¡�tacama.(Pausa) 
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Ji' ,ULY:..IlER c·a itán unk.e ... : tengo el honor de presentarle al señor mar-
--'-'-------

cué �e 1arraín; a los demts ya los conoc� u1ted. 

Tanto gusto, seiior mero és. 
--------

• .i..r rtu:11: i,Acento español, muy engolado) i:l eusto es para , mi, señor
--------

capitán, al estrechar la i:1ano de tan digno marino. 

BUilY �R Thanl;: you, marcués. Me alegro de estar con u.3tedes; tengo 
-------

algo oue comunicarles. 

Fi JLl·ldd ¿�ué será ello, capitán? 
-------

He recibido una carta en oue ue fue dice oue se me prepara 
-------

.ARKUE 

una trampa paro apoderarse de mi barco y de la carga que 

traigo. �ouí está la carta. 

A ver, a ver, señor capitán • ,, 

...>l. ' es verdad, aquí dice eso. 
-------

Pero supongo, Lr. Bunker, que eso no rezará con nosotros. 

CARR81t.A ?or supuesto. 
-------

Sería una ridícula so�pecha. 
-------

\ RUt c_oroos cristiano,3 cono vos, señor capitán y como vos teneiúos 
-------

una religión que nos ordena amar a nuestros semejantes. 

f¡ uLlGJER ¿C'uién puede haber e ser i to esto? 
-------

Li dinero está en la playa, señor capitán, y mi vida está 
-------

BUN.KL;:-{ 

en vue.Jtras nanos; tomad uno y otra si pen::,áís que el hombre 

que lleva en su pecho la orden de Carlos III puede ser capaz 

de tal atrocidad. 

,,ell, well, señores; no desconfío. Tengo la más alta confian 
-------

za en la palabra de un español y en el honor de un caballero 

y he r ostrado esta carta sólo para probarles la sinceridad 

de mis procedimientos. Bablemos ahora de negocios.(�ausa) 

De este modo ao uellos mal vados lograron ganar la confianza 
-------

AGU..:iTIN 
-------

del capit�n Bunker. jl falso marqué� se declaró enfermo y 

fué llevado a tierra. El capitán lo acompañó y se er.1pezaron 

a e; barcar las barras de cobre que G�rrasco había hecho de­

positar en la playa. Entre tanto, ochenta hombres armados 

esperaban el momento propicio. Llegó la noche ••• 

Capitán: siguen careando el cobre y a bordo están preparando 

la comida que usted ordenó� para esta noche. 

_B_1J_N.1_K'_E_R ____ �1ell, chango. Vamoo a visitar al sef:or marqués. ¿.3abes tú 

dónde está? 
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.SÍ, capitán, está por ahí, en una barraca, con Lr. Faulk-
--------

ner y el godo Carrera. 

BU�JKER 'Íell, &amos allá. (Pausa) 
--------

Oh, capitán, adelante. FA '"IL.vCNER 
--------

DUNJ<.Ji:R ________ Good evening, señores. ¿Cómo sigue el señor marqués? 

11,ul} NER Aquí está. 
--------

ul.rtlm ( 1,'ine,iéndose enfermo) � delante, seaor capitán.;' tome a.Ji en to. 
--------

BU1;LER Thank you. Entra, chango. No te �uedes afuera. 
--------

GlJ JTIN r'm here, t·Jr. Bwlker. 
--------

i.rtRlIB ¿CÓlliO siguen los trabajos? 
--------

BUl'Il J!;.?. Bien, señor marqués; están cargando el cobre. 
--------

• ülliUJ!:
;;;_;_ ______ _ 

Hoy han llegado varios cajones de plata amonedada que po-

drán embarcarse mafana. 

BUI\TK.ER J.penas acil.are empezaré a desembarcar la mercadería.
--------

iumUÉ ________ ¿C�ándo quiere usted oue le entreguemos el dinero? 

BIDTK.1.m No tengo prisa, señor marqués. 
--------

CCHT�"tOL (Gritos� a lo lejos y palmadas, quejas, ayes aue se prolon-
--------

gan, acercándose y alejándose, hasta aue se indique) 

1'' �ULKNER 
--------

¿rué es eso? 

BUNKER ¿0,ué pasa, chango? 
--------

AGUJTIN Voy a ver, capitán. 
--------

Cnr.?. i:.RA (Enérgico) .. ..i.l to aní, chango; no te muevas. 
--------

AGUJTIN ¡Bah! ¿Y por c:ué no me voy a uover? 
--------

CARREr?.A Porque yo no quiero; esto se acabó. 
--------

BU.N1....c..R Deje pasar al marinero, señor Carrera. 
--------

1RRU� De aauí no sale nadie, capitán. 
--------

BUNKER ¿0ué significa esto? Usted está enfermo y se levl:lnta. 
--------

A�mui Estaba enfermo; ya no lo estoy. 
--------

BillTh..ER ¡Chango: pide auxilio! ¡Esto es una traición! 
--------

_ii_G_U_S_'T_I_r_J ____ Godo Carrera: si no te quitas de la puerta te voy a dejar 

con las tripas en el sombrero. 

c�RRBRA Haz la prueba, chango. 
--------

AGUSTIN 
--------

¿Toma! 

conT�OL (Golpe) 
--------

e :tl-L�TIA ¡Ayl ¡I e han ruuerto ! 
--------

•

_._U_3_T_IN _____ ¿No te lo decffia, godito? Vamos, capitán; apúrese. ��tos ·be-
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I.Ianuefl rtojas. -cuarto libreto. -A ta cama. -11-

llacas son una tropa de traidores. 

(Golpea las manos) ¡Aquí los hombres, aquí! 
--------

co�rTROL (El tumulto se acerca) 
--------

AGU ... :ff'L'J 
--------

Son como cincuenta, capitán; p6ngase detrás de mí y prep�re 

se a pelear. 

COH'l"10L (Portazo. Golpes, auejidos, ayes, ruido de armas, impreca-
--------

ciones) 

_A_G_U_S_T_I_N _____ ¿Cuidado, capitán! ¡No lo mates, cobarde! 

(Golpe nítido y quejido) 
--------

BUiil':ER ( :.erido) Chango: me han herido; huye. 
--------

.,\.GU3TIN ¡Cobardes! ¡Chilenos y españoles cobardes! ¡l.1átenme a mí 
--------

ahora si son capaces. 

CONT,WL (Hueva pelea) 
--------

¡:,1a�en al chango! ¡�Iátenlo! 
--------

...-.GU.3'1'IN 
--------

¿ :Tatarme? ¿�uién es el guapo que me va a matar? A un chango 

EU.SICA 

--------

no lo mata cualquier :mmiJomm:,:rmm godo inmundo. Yo soy... ( Golpe 

y quejido) ¡Ayl Por la espalda. Así, así no más podían ma­

tarme. Capitán. • • oh, mi capitán está muerto... ( r:uevo gol­

pe) ¡Ayi Otra más y otra vez por la espalda ••• �raidores ••• 

Pero día llegará en que ustedes pagarán esto ••. 

gará. • • (Cae) 

día lle 

�e este nodo murió asesinado, en la solitaria bahía de Pi-

chidangui, el capitán de la "Escorpióntt , don Tr istán Bun-

ker, y allí murió tahlbién, a manos de las mismas mmmmm trai 

dores, su fiel servidor, el chango ,\gustín, honra y prez 

de laa costas de Atacama. 

Fin 



.. �-- : 

• J.

UNIVERSIDAD DE CHILE 

{ 

' 

e 




